




TROPICA L

RAINFOREST

LISO MELANGE
MOSS 62

SPARK LIMA
301

SPARK PINO
319

LISO JEANS
87

LISO VERDE 
OLIVA 06-2

LISO VERDE 
MUSGO 89

LIANA ORINOCO 
99

SAUVAGE ORINOCO
234

TROPIC ORINOCO 
229



LISO MENTA
934

SPARK MENTA 
303

SPARK CANARIO
306

LISO NARANJA
13

LISO BLANCO 
OPTICO 85

LISO TRIGO
102

LIANA JOY
100

SAUVAGE JOY
235

TROPIC JOY
230

LIFE IN

COLOU R S



SUMMER

VIBES

LISO MELANGE
DOUBLE LINEN 60

SPARK FLAN
307

SPARK CORAL
305

LISO ARANCIA
932

LISO MELANGE
BERRY 63

LISO SALMON 
103

LIANA SUGAR
96

SAUVAGE SUGAR
231

TROPIC SUGAR
226



LIVELY

SAVANNA H

LISO MELANGE
SAND 61

SPARK RUST
314

SPARK BRASS
320

LISO OCRE
67

LISO MARRON 
OSCURO 116

LISO TERRACOTA 
09

LIANA AFRICA
98

SAUVAGE AFRICA
233

TROPIC AFRICA
228



PLAYFUL

SHADES

LISO ANTHRA 
601

SPARK GRIS
310

SPARK NIEVE
308

LISO GRIS AGATA
84

LISO MELANGE 
NATURAL 59

LISO MELANGE 
STONE 65

LIANA STONE
97

SAUVAGE STONE
232

TROPIC STONE
227



M-AC 49

TECHNICAL FILE
CARACTERÍSTICAS GENERALES

Composition / Composición

Finish / Acabado

Light fastness / Solidez a la luz

Optional fabric finishes / Acabados opcionales

Other features / Otras características

Tolerance / Tolerancia

Cleaning instructions / Manutención

Application / Aplicaciones

Weight / Peso

100% Acrylic

Water repellent / Hidrófugo

6 / 8 UNE EN ISO 105-B02:2014

Flame retardant / Ignífugo 
Waterproof / Impermeable 

Acrisol prevents condensation from hot and humid conditions. Good oil repellency.
Evita la condensación de calor y humedad. Buena repelencia al aceite.

Sensitive values of tolerance of + / - 5%
Valores susceptibles de tolerancia de + / - 5%

Liso | Sauvage | Tropic  220 gr / m2

Spark  250 gr / m2

Liana  287 gr / m2

Sauvage  V64 X H54 cm

Tropic  V64 X H40 cm

Liana  V8,5 X H6,5 cm

The Acrisol warranty covers an abnormal deterioration of the fiber due to the loss of color or resistance whenever there are normal exposure 
conditions, including sun, mold, rot and atmospheric agents in general, and as long as the fiber has been installed, used and maintained 
correctly. The guarantee does not cover the installation work of the distributor, it only replaces the affected tissue footage. 
The warranty also does not cover, in any case, the deterioration due to abusive use, accidental burns, negligence or perforation.

La garantía Acrisol cubre un anormal deterioro de la fibra debido a la perdida de color o resistencia siempre que existan unas condiciones 
de exposición normales, incluyendo el sol, moho, putrefacción y agentes atmosféricos en general, y siempre y cuando la fibra haya sido 
instalada, utilizada y mantenida correctamente.  
La garantía no cubre los trabajos de instalación del distribuidor, sólo repone el metraje de tejido afectado. 
La garantía tampoco cubre, en cualquier caso, el deterioro debido al uso abusivo, quemaduras accidentales, negligencia o perforación.

Warranty / Garantía

Width / Ancho

Rapport

Length of rolls / Longitud de las piezas

160 cm / 63” 

50 m 
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